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TOESPRAAK VAN DE HEER MINISTER CHRISTIAN DUPONT

« Twee hervormingen voor meer gelijkheid voor het juridisch statuut van Marokkaanse vrouwen in België »
Colloquium van 16 november  2004

Dames en heren, 

Ik ben verheugd hier vandaag aanwezig te zijn om deze dag af te sluiten, waarop vele debatten en ontmoetingen hebben plaatsgehad in het kader van het probleem van het juridisch statuut van de Marokkaanse vrouwen in België.

Minder dan een jaar na de goedkeuring van de hervorming van het Marokkaanse Wetboek van familierecht - de zogenaamde Moudawana - en een maand na de inwerkingtreding van het Belgisch Wetboek van Internationaal Privaatrecht wilde ik dat deskundigen, terreinwerkers en beroepsmensen die belast zijn met de toepassing van dit recht,  zich door middel van dit colloquium zouden buigen over de nieuwe problemen die dit thema stelt.  Uw grote opkomst en uw deelname aan het debat is een bewijs van de interesse die u toont en waarvoor ik u dank.

Maar laat mij, alvorens verder te gaan, eerst twee mensen verwelkomen die actief meegewerkt hebben aan de hervorming van de Moudawana. 

Mevrouw Leïla Rhiwi, coördinatrice van « Printemps pour l’Egalité » en gewezen voorzitster van de « association démocratique des femmes marocaines », leverde haar bijdrage, zoals reeds werd aangehaald tijdens de werkzaamheden, door actie te voeren.  

De heer Mohamed Saïd Saadi, gewezen staatssecretaris voor Gezin, Maatschappelijke Bescherming en Kinderen, leverde zijn bijdrage, zoals ook reeds eerder werd gezegd, door zich op politiek vlak in te zetten. Mevrouw, Mijnheer, het is een eer u vandaag in ons midden te mogen hebben.  

Daarnaast zou ik professor Marie-Claire Foblets en mevrouw France Blanmailland willen bedanken, alsook de deelnemers aan de rondetafelgesprekken met actoren uit het verenigingsleven en uit de juridische wereld voor hun waardevolle bijdrage tot dit colloquium. 

De dames Deproost en Pasmans hebben u reeds een perfect overzicht gegeven van de conclusies van deze dag en van de lijst met concrete voorstellen, waarvoor mijn dank. Zelf zou ik kort de vier doelstellingen willen overlopen die wij voor ogen hadden.

In België leeft er een groep van ongeveer 200.000 personen hetzij als gevolg van de Marokkaanse immigratie hetzij personen van  Marokkaanse oorsprong.  Onder hen bevinden zich vrouwen van de eerste, tweede en derde generatie, die allen op een dag problemen kunnen krijgen met het juridisch statuut.  Daarom drong de eerste doelstelling zich op, namelijk het kenbaar maken van de hervormingen.  De toespraken van vandaag hebben hiervoor gezorgd en hebben ons duidelijkheid gegeven over de belangrijkste veranderingen ter zake.  Ze hebben ons ook de mogelijkheid geboden om het belang te meten van de sprong voorwaarts naar meer gelijkheid, waarover ik me samen met u verheug.  
Onze tweede doelstelling bestond erin de moeilijkheden inzake de toepassing van dit recht kenbaar te maken.  Dit bood ons de mogelijkheid om, samen met de beroepsmensen die het nauwst bij het probleem betrokken zijn, namelijk de juridische wereld en de diensten van de burgerlijke stand, na te denken over de antwoorden die moeten worden geboden op de eerste problemen die zich de volgende maanden zullen stellen.

Wat de derde doelstelling betreft, wilde het colloquium de middelen bedenken die een betere kennis en toepassing van dit recht vergemakkelijken.

U heeft vele  voorstellen en aanbevelingen gedaan en u kan ervan op aan dat ik ze aandachtig zal bestuderen.

Bovendien heeft u in grote getale gehamerd op de noodzaak om de Marokkaanse vrouwen in België, in het bijzonder de jonge meisjes,   te informeren en te sensibiliseren over het probleem van hun rechten.

Ik denk eveneens dat een preventiebeleid deze vrouwen vele moeilijkheden kan besparen.  Daarom wil ik een gids uitgeven met vragen en antwoorden over het juridisch statuut van de Marokkaanse vrouwen in België.  Dit gevulgariseerde werk zal op didactische en duidelijke wijze uitleg geven over de nieuwe bepalingen die van kracht zijn en aangeven welk recht op wie van toepassing is in de meest frequente situaties.  Dit werk zal op brede basis verspreid worden onder de terreinwerkers in de loop van 2005

Bovendien heb ik het Centrum voor de Gelijkheid van Kansen gevraagd bijzondere aandacht te schenken aan dit probleem.

Geachte dames en heren, afgezien van de specifieke bepalingen van het Marokkaanse recht, dient in het kader van het gelijke kansenbeleid permanent aandacht besteed te worden aan de bescherming van de autonomie van de migrantenvrouw.  

Zo is er bijvoorbeeld nood aan een beter begrip van praktijken zoals gedwongen en gearrangeerde huwelijken, en in ruimere zin, van de huwelijksstrategieën van de migrantenbevolking en hun kinderen. In elk geval wil ik initiatieven stimuleren die jongeren in staat stellen vrij hun echtgenoot te kiezen.  

In februari van dit jaar heeft de Regering de Commissie voor de Interculturele Dialoog in het leven geroepen. Deze Commissie, die voorgezeten wordt door twee Ministers van Staat, de heer Roger Lallemand en mevrouw Annemie Neyts, moet op basis van overleg met terreinwerkers nagaan hoe het gesteld is met de interculturele relaties en zij zal aanbevelingen doen met betrekking tot de gelijkheid van mannen en vrouwen. De eerste conclusies zullen mij begin december bezorgd worden en een eindverslag wordt verwacht in 2005.  
Dames en heren, 

Onze laatste doelstelling bestond erin bruggen te slaan tussen de Belgische en Marokkaanse burgermaatschappij.  Er bestaan natuurlijk al banden en ik hoop van harte dat dit colloquium deze banden versterkt heeft.

Als Minister van Gelijke Kansen stond ik erop dat de Belgische Regering haar solidariteit betoonde tegenover de Marokkaanse vrouwen en hun strijd voor de gelijkheid door de steun aan twee projecten in het kader van de preventieve diplomatie.

Daar zou ik het vandaag even over willen hebben.

Het eerste project steunt “Het nationaal netwerk voor de strijd tegen het geweld tegenover vrouwen”, waarvan mevrouw Rhiwi de coördinatie op zich neemt.  Dit netwerk heeft de oprichting tot doel van centra voor juridisch advies in heel Marokko, de netwerkvorming voor de uitwisseling van informatie over het geweld tegenover vrouwen in het kader van de bestaande centra en de sensibilisatie van de publieke opinie over dit probleem.

Geen enkele samenleving  is volledig vrij van geweld,  vooral wanneer het gaat over geweld tegenover vrouwen.  Bij ons werd er een Actieplan tegen geweld opgesteld in 2001 en opnieuw gelanceerd in 2004.  Het lag dus voor de  hand een initiatief te steunen dat gelijkaardige doelstellingen nastreeft.

Het tweede project bestaat erin een onthaalruimte op te richten voor een dertigtal vrouwenverenigingen van Tanger en omgeving, waarin een documentatiecentrum zal worden ingericht over de toestand  van de vrouw en dat vrouwenprojecten zal begeleiden.

Dames en heren, onze Marokkaanse genodigden hebben het onderstreept: de vooruitgang op het vlak van de gelijkheid tussen mannen en vrouwen in onomkeerbaar.  Nu moeten de principes in de praktijk worden omgezet en moet er verder worden gestreefd naar de gelijkheid die ongetwijfeld rechtstreekse gevolgen zal hebben voor de Marokkaanse vrouwen en de vrouwen van Marokkaanse oorsprong in België.

Zowel in België als in Marokko moeten we blijven bouwen aan projecten en strijden voor meer gelijkheid, meer democratie en meer respect voor de persoon.  Dit zijn universele waarden.  De dialogen, de bruggen en de solidariteit die we zullen opbouwen om deze waarden verder te ontwikkelen, zowel ten noorden als ten zuiden van de Middellandse Zee, zijn grote troeven voor een nieuwe vooruitgang tussen mannen en vrouwen.

Ik dank u .
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